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Vokabularsteigerung 

 
[…ist ein vielfach diskutiertes Thema...]  

Habt ihr schon mit ihnen darüber diskutiert? 
Vocês já discutiram com eles sobre isso? 
 
Wir sollten mehr über unsere Probleme diskutieren. 
Nós deveríamos discutir mais sobre os nossos problemas. 
 
Wir sind bereit, über das Projekt zu diskutieren. 
Nós estamos prontos para debater sobre o projeto. 
 
 
[...wie ich finde...] 

Hier finden wir ein gutes Beispiel. 
Aqui nós achamos um bom exemplo. 
 
Er konnte den Fehler in der Rechnung nicht finden. 
Ele não conseguiu encontrar o erro na fatura. 
 
Ich habe die richtigen Worten nicht gefunden. 
Eu não encontrei as palavras certas. 
 
[Sei effizient!] 

Diese Methode ist sehr effizient! 
Este método é muito eficiente! 
 
Sie sind sehr klein, kompakt, sehr effizient und preiswert. 
Eles são muito pequenos, compactos, muito eficientes e baratos. 
 
Das Problem wurde schnell und effizient gelöst. 
O problema foi resolvido rapidamente e eficientemente. 
 
[Für die Zeit, wenn wir allein sind, uns ausruhen …] 

Ich werde zusammen mit der Familie ausruhen und entspannen. 
Eu vou junto com a família descansar e relaxar. 
 
Hast du schon ausgeruht? 
Você já descansou? 
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Wir ruhen gern am Wochenende aus. 
Nós gostamos de descansar no final de semana. 
 
 
[...die eigentlich nur Teil von genau...] 

Ich habe das Buch schon zum größten Teil gelesen. 
Eu já li o livro na sua maior parte. 
 
Zum Teil war es meine Schuld. 
Em partes foi minha culpa. 
 
Mein Teil der Arbeit ist schon fertig. 
Minha parte do trabalho já está pronta. 
 
[Überall erliegen wir dem sozialen Druck …] 
 

Die meisten Personen arbeiten unter Druck. 
A maioria das pessoas trabalha sob pressão. 
 
Je tiefer man taucht, desto größer wird der Druck in den Ohren. 
Quanto mais fundo se mergulha, maior é a pressão nos ouvidos. 
 
Der Druck ist immer größer. 
A pressão é sempre maior. 
 
[…fit zu bleiben...] 
 
Er hält sich durch Gymnastik fit. 
Ele mantém-se através de ginástica em forma. 
 
Ich war am Anfang müde, aber jetzt bin ich wieder fit. 
No início eu estava cansada, mas agora eu estou bem novamente. 
 
Meine Großmutter ist noch geistig fit. 
Minha avó ainda está bem mentalmente. 
 
Sie passt auf ihre Figur auf, sie ist fit. 
Ela cuida da sua aparência, ela está em forma. 
 
Was machst du, dass du so fit bist? 
O que você faz para estar tão em forma? 


